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B11 3x400V / 10AT BZ SM Y6 B2 B5*
Netz/Power supply/Rete/Secteur
400V Versorgung ab UltraGas (1000) erforderlich
400V supply required from UltraGas (1000)
400V di alimentazione, richiesti a partire dall'UltraGas (1000)
Alimentation de 400V nécessaire a partir de I'UltraGas (1000)
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- Max. Belastung pro Ausgang / Regler: 2A / 10A -
charge max. par sortie / régulateur: 2A / 10 A
carico max. per uscita / regolatore: 2A /10 A
max. load per output / controller: 2A /10 A
3x400V Elemente sind bauseits zu versorgen-/abzusichern E
(z.B. Brenner, Pumpen, ....)

Eléments 3x400V a fournir/sécuriser par le commettant
(exemple brdleur, pompes, ... )

elementi 3x400V a fornire/assicurare da parte del committente
(per esempio bruciatore, pompe, ...)

3x400V elements to be provided/secured by the principal

F (as burner, pumps, ...) F
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Allgemein / General / Généralités / Generalita TTE- BM (WEZ)

A Allgemein / General / Généralités / Generalita Adr. 1 BN
Konfiguration / configuration / Configuration / Configurazione Modul |TTE-WEZ BN
04-077 | 31456 | | TTE- RBM (HK1)

|__|Heizkreis / Heat. Circuit / Circ. chauff. / Circuito risc. Adr. 175 BN
Heizkreis 1/ Heat. Circuit 1/ Circ. chauff. 1/ Circuito risc. 1 Modul |TTE-WEZ IBN
Heiz-Kennlinie / Heating-Characteristic / TTE- RBM (HK2)

B |Chauff.-caractéristique / Riscald .-caratteristica Adr. 18 BN
03-001 °C Modul |TTE-WEZ IBN
03-012 °C TTE- RBM (HK3)

—03-013 °C Adr. 19 BN
07-008 °C Modul |TTE-WEZ IBN
Heizkreis 2/ Heat. Circuit 2/ Circ. chauff. 1/ Circuito risc. 2

c Heiz-Kennlinie / Heating-Characteristic /
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Heizkreis 3 / Heat. Circuit 3/ Circ. chauff. 3/ Circuito risc. 3
Heiz-Kennlinie / Heating-Characteristic /
Chauff.-caractéristique / Riscald .-caratteristica
03-001 °C
03-012 °C

£ 03-013 °C
07-008 °C
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